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GB DESCRIPTION  RUS УСТРОЙСТВО ИЗДЕЛИЯ  

1. Base unit with cord storage compartment 
2. Body 
3. Spout 
4. Lid 
5. Lid open handle 
6. On/Off switch 
7. Indicator light 
8. Handle 
9. Removable filter  
 

 

1. База питания с отсеком для хранения шнура 
2. Корпус 
3. Носик 
4. Крышка 
5. Кнопка открытия крышки 
6. Выключатель 
7. Световой индикатор работы 
8. Ручка 
9. Съёмный фильтр 
 

 
  
UA ОПИС 

1. База живлення з відсіком для заховування 
шнура 

2. Корпус 
3. Носик 
4. Кришка 
5. Кнопка відкриття кришки 
6. Перемикач 
7. Світловий індикатор роботи 
8. Ручка 
9.   Знiмний фільтр 

 

KZ СИПАТТАМА 
1. Бау сақтауына арналған бөлікті қоректену 

базасы 
2. Тұлға 
3. Тұмсықша 
4. Қақпақ 
5. Қақпақ ашу тұтқасы 
6. Ажыратқыш 
7. Жарықты индикатор 
8. Тұтқа 
9. Алмалы-салмалы сүзгі 

 
  

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
~220-240 V / 50 Hz 

 
1800 W 0.95 / 1.12 kg 

mm
 260 

160 

215 
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• Keep the appliance in a dry cool place. 
 
RUS   РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ 
МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ 
• Внимательно прочитайте данную инструкцию перед эксплуатацией прибора во избежание поломок при 
использовании. 

• Перед первоначальным включением проверьте, соответствуют ли технические характеристики, 
указанные на изделии, параметрам электросети. 

• Неправильное обращение может привести к поломке изделия, нанести материальный ущерб и причинить 
вред здоровью пользователя. 

• Использовать только в бытовых целях. Прибор не предназначен для промышленного применения. 
• Если устройство не используется, всегда отключайте его от электросети. 
• Не допускайте попадания воды на базу питания. 
• Не погружайте прибор и шнур питания в воду или другие жидкости. Если это случилось, немедленно 
отключите устройство от электросети и, прежде чем пользоваться им дальше, проверьте 
работоспособность и безопасность прибора у квалифицированных специалистов. 

• При повреждении шнура питания его замену, во избежание опасности, должен производить изготовитель 
или уполномоченный им сервисный центр, или аналогичный квалифицированный персонал. 

• Следите за тем, чтобы шнур питания не касался острых кромок и горячих поверхностей. 
• При отключении прибора от электросети, беритесь за вилку, а не тяните за шнур. 
• Устройство должно устойчиво стоять на сухой ровной поверхности. Не ставьте прибор на горячие 
поверхности, а также вблизи источников тепла (например, электрических плит), занавесок и под 
навесными полками. 

• Никогда не оставляйте включенный прибор без присмотра. 
• Прибор не предназначен для использования лицами (включая детей) с пониженными физическими, 
чувственными или умственными способностями или при отсутствии у них опыта или знаний, если они не 
находятся под контролем или не проинструктированы об использовании прибора лицом, ответственным 
за их безопасность. 

• Дети должны находиться под контролем для недопущения игры с прибором. 
• Используйте изделие только с базой питания из комплекта. Запрещается использовать её для других 
целей. 

• Нельзя снимать чайник с базы питания во время работы, сначала отключите его. 
• ВНИМАНИЕ: Не открывайте крышку, пока вода кипит. 
• Перед включением убедитесь, что крышка плотно закрыта, иначе не сработает система автоматического 
отключения при закипании и вода может выплеснуться. 

• Устройство предназначено только для нагрева воды. Запрещается использование в других целях – это 
может привести к поломке изделия. 

• Производитель оставляет за собой право без дополнительного уведомления вносить незначительные 
изменения в конструкцию изделия, кардинально не влияющие на его безопасность, работоспособность и 
функциональность. 

ПОДГОТОВКА 
• Распакуйте изделие. 
• Наполните чайник холодной водой до максимального уровня, вскипятите и слейте её. Повторите эту 
процедуру. Чайник готов к использованию. 

РАБОТА 
ЗАЛИВ ВОДЫ 
• Снимите чайник с базы питания. 
• Вы можете наполнить его через носик или открыв крышку. 
• Внутри чайника на стенку нанесены метки минимального (“MIN”) и максимального (“MAX”) уровня воды. 
• Во избежание перегрева чайника не рекомендуется наливать меньше 0.5 литра воды (ниже отметки 

“MIN”). Не наливайте больше 2 л воды (выше отметки “MAX“), иначе она может выплеснуться через носик 
при кипении. 

ВКЛЮЧЕНИЕ 
• Установите наполненный водой чайник на базу питания. 
• Подключите шнур питания к электросети и включите чайник, при этом загорится световой индикатор 
работы. 

ВЫКЛЮЧЕНИЕ 
• При закипании воды чайник отключится автоматически и световой индикатор погаснет. 
• ВНИМАНИЕ: Ваш чайник оснащён системой защиты от перегрева. Если в чайнике нет или мало воды, он 
автоматически отключится. Если это произошло, необходимо подождать не менее 10 минут, чтобы чайник 
остыл, после чего можно заливать воду. 

ПОВТОРНОЕ ВКЛЮЧЕНИЕ 
• Если чайник только что закипел и автоматически отключился, а Вам нужно снова подогреть воду, 
подождите 15-20 секунд перед повторным включением. 

ОЧИСТКА И УХОД 
• Слейте всю воду через горловину, открыв крышку. 
• Перед очисткой всегда отключайте устройство от электросети и давайте ему полностью остыть. 
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• Ни в коем случае не мойте чайник и базу питания проточной водой. Протрите снаружи корпус и базу 
сначала влажной мягкой тканью, а затем – насухо. Не применяйте абразивные чистящие средства, 
металлические мочалки и щётки, а также органические растворители. 

• Регулярно очищайте изделие от накипи специальными средствами, которые можно приобрести в 
торговой сети. Применяя чистящие средства, следуйте указаниям на их упаковке. 

ОЧИСТКА ФИЛЬТРА 
• Извлеките фильтр из чайника. 
• Аккуратно протрите фильтр, мягкой щёткой (не входит в комплект) удалите загрязнения под струёй воды. 
• Установите фильтр на место. 
ХРАНЕНИЕ 
• При необходимости шнур питания можно убрать в специальный отсек в базе питания. 
• Перед хранением убедитесь, что прибор отключен от электросети и полностью остыл. 
• Выполните все требования раздела ОЧИСТКА И УХОД. 
• Храните прибор в сухом прохладном месте. 
 
UA   ІНСТРУКЦІЯ З ЕКСПЛУАТАЦІЇ 
МІРИ БЕЗПЕКИ 
• Уважно прочитайте дану інструкцію перед експлуатацією приладу, щоб запобігти поломок при 
використанні. 

• Перед першим вмиканням перевірте, чи відповідають технічні характеристики виробу, позначені на 
наклейці, параметрам електромережі. 

• Невiрне використання може призвести до поломки виробу, завдати матеріального урону та шкоди 
здоров’ю користувача. 

• Використовувати тільки у побуті. Прилад не призначений для виробничого використання. 
• Якщо прилад не використовується, завжди відключайте його з мережі. 
• Не дозволяйте, щоб вода попадала на базу живлення. 
• Не занурюйте прилад та шнур живлення у воду чи інші рідини. Якщо це відбулося, негайно відключите 
прилад з мережі та, перед тим, як користуватися їм далі, перевірте працездатність та безпеку приладу у 
кваліфікованих фахівців. 

• Не вмикайте прилад з пошкодженим шнуром живлення, чи вилкою, після падіння або будь-яких 
ушкоджень. Для ремонту та перевірки звертайтеся до найближчого сервісного центру. 

• Стежте за тим, щоб шнур живлення не торкався гострих крайок чи гарячих поверхонь. 
• Пiд час відключення приладу з мережі тримайтеся рукою за вилку, не тягніть за шнур. 
• Пристрій має стійко стояти на сухій рiвній поверхні. Не ставте прилад на гарячі поверхні, а також поблизу 
джерел тепла (наприклад, електричних плит), занавісок й під навісними полками. 

• Ніколи не залишайте ввімкнений прилад без нагляду. 
• Прилад не призначений для використання особами (включаючи дітей) зі зниженими фізичними, чуттєвими 
або розумовими здібностями або у разі відсутності у них опиту або знань, якщо вони не знаходяться під 
контролем або не проінструктовані про використання приладу особою, що відповідає за їх безпеку. 

• Діти повинні знаходитись під контролем, задля недопущення ігор з приладом. 
• У разі пошкодження кабелю живлення, його заміну, з метою запобігання небезпеці, повинен виконувати 
виробник або уповноважений їм сервісний центр, або аналогічний кваліфікований персонал.  

• Не дозволюйте дітям користуватися приладом без нагляду дорослих. 
• Використовуйте прилад тільки з базою живлення з комплекту. Заборонено використовувати його для 

iнших мет. 
• Не можна знімати чайник з бази живлення пiд час роботи, спочатку вимкніть його. 
• УВАГА: Не відкривайте кришку, поки кипить вода. 
• Перед вмиканням переконайтеся, що кришка щільно зачинена, інакше не спрацюе система автоматичного 
вимикання пiд час закипання та вода може виплюхнутися. 

• Прилад призначений тільки для нагріву води. Заборонено використовувати його з іншою метою – це може 
призвести до псування приладу. 

• Обладнання відповідає вимогам Технічного регламенту обмеження використання деяких небезпечних 
речовин в електричному та електронному обладнанні. 

• Виробник залишає за собою право без додаткового повідомлення вносити незначні зміни до конструкції 
виробу, що кардинально не впливають на його безпеку, працездатність та функціональність. 

ПІДГОТОВКА 
• Розпакуйте прилад. 
• Налийте воду до максимального рівня, закип’ятіть та злийте її. Повторіть цю процедуру. Чайник готовий 
до експлуатації. 

ЕКСПЛУАТАЦІЯ 
ЗАЛИВАННЯ ВОДИ 
• Зніміть чайник з бази живлення. 
• Можна наповняти його через горловину, відкривши кришку. 
• Усередині чайника на стінку нанесені позначки мінімального (“MIN”) і максимального (“MAX”) рівня води. 
• Щоб запобігти перегріву чайника, не слiд наливати менше ніж 0.5 л води (нижче мітки “MIN”). Не 
наливайте більше ніж 2 л води (вище мітки “MAX“), інакше вона може виплюхнутися через носик пiд час 
кипіння. 




